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knowledge or action or devotion; nor is he aware of
anything like iccha (desire), the proper eligibility
(adbikara), the feasibility of such a hope, etc. 'Full of
sin and foolishness and with a confused state of mind,
I request you to be my saviour', says Parasara.

jiianaknyabhajanasampadakincano 'ham-

icchadhikarasakananusayanabhijnah
rangesa! puma vrjinassaranam bha veti

maurkhyad bravlmi manasa visayakulena

[SRJS. H.89)

In verse 102 of the second century of the SRJS,
Parasara makes this declaration still clear. "I have been
made your burden and responsibility (bhara) by my
teachers. I have also orally declared that I seek refuge.
Therefore, it behoves you to accept me as your entrusted
burden/'

tava bharo 'bamakarisi dharmikais-

saranamityapi vacam udairiram
iti sasaksikayannidamadya main

kuru bharam tava rangadhurandbara (IL102)

In his VSB, explaining the word 'samnyasakrt9 (name
no.587) ('one who cuts rajas and tamas through
saiiinyasa'} Parasara interprets the word samnyasa thus:

'bhartari bhara.nya.sah samnyasah' ('depositing one's
burden with the Lord is sarhnyasa'}. This is same as
prapatti. He again states sa hi bhavacikitsa ('that prapatti
indeed is the remedy for transmigration').

In his Astaslokf(^\. 6-8) Parasara clarifies this concept
of Prapatti. In verse 6 Parasara makes Prapatti'to Laksmi
first, before resorting to the Lord, She being the means
for that end. In verse 7 he explains the meaning of
Caramasloka (Gita, 18.66) which is in the form of the
Lord's assurance of protection to one who surrenders